
BESLUT SOM ANTAGITS GEMENSAMT AV EUROPAPARLAMENTET OCH 
RÅDET 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT nr 922/2009/EG 

av den 16 september 2009 

om lösningar för att uppnå interoperabilitet mellan europeiska offentliga förvaltningar (ISA) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR 
BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, särskilt artikel 156 första stycket, 

med beaktande av kommissionens förslag, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommit­
téns yttrande ( 1 ), 

med beaktande av Regionkommitténs yttrande ( 2 ), 

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget ( 3 ), och 

av följande skäl: 

(1) För att i enlighet med artikel 154 i fördraget medverka 
till att målen i artiklarna 14 och 158 i fördraget uppnås 
och för att göra det möjligt för unionsmedborgare, eko­
nomiska aktörer samt regionala och lokala samhällen att 
i full utsträckning utnyttja fördelarna med att skapa ett 
område utan inre gränser, bör gemenskapen bidra till att 
upprätta och utveckla transeuropeiska nät, genom åtgär­
der som bidrar till dessa näts interkonnektivitet, inter­
operabilitet och tillgänglighet. 

(2) I sina slutsatser från den 1 december 2005 betonade 
rådet angående kommissionens meddelande ”i2010 – 
Ett europeiskt informationssamhälle för tillväxt och sys­
selsättning” att en mer fokuserad, effektiv och integrerad 

politik avseende informations- och kommunikationstek­
nik (IKT) på både europeisk och nationell nivå är nöd­
vändig för att Lissabonmålen för ekonomisk tillväxt och 
produktivitet ska kunna uppnås. Kommissionen upp­
manades att uppmuntra en effektiv användning av IKT 
i offentliga tjänster genom utbyte av erfarenheter och 
utveckling av gemensamma tillvägagångssätt i nyckelfrå­
gor som interoperabilitet och effektiv användning av 
öppna standarder. 

(3) I sin resolution av den 14 mars 2006 om det europeiska 
informationssamhället för tillväxt och sysselsättning ( 4 ) 
framhöll Europaparlamentet att stor vikt måste läggas 
vid interoperabilitet och bästa praxis i samband med 
elektroniska tjänster som den offentliga sektorn erbjuder 
privatpersoner och företag, i syfte att underlätta för med­
borgarna att fritt och obehindrat röra sig, etablera sig och 
arbeta i alla medlemsstater. Vidare uppmanade Europa­
parlamentet medlemsstaterna att genomföra i2010-initia­
tiven och i2010-programmen vid reformen av sina of­
fentliga förvaltningar i syfte att ge sina små och medels­
tora företag samt sina medborgare bättre, effektivare och 
mer lättillgängliga tjänster. 

(4) I den ministerdeklaration som antogs i Manchester den 
24 november 2005, enades de IKT-ansvariga ministrarna 
bland annat om att samarbeta med varandra och med 
kommissionen för att på ett effektivare sätt dela med sig 
av befintliga verktyg, gemensamma specifikationer, stan­
darder och lösningar, och att främja samarbete för ut­
veckling av lösningar där så behövs. 

(5) I ministerdeklarationen från Lissabon av den 
19 september 2007 uppmanade ministrarna kommissio­
nen att bland annat underlätta samarbetet mellan med­
lemsstaterna och kommissionen för att definiera, ut­
veckla, genomföra och övervaka den gräns- och sektors­
överskridande interoperabiliteten. Det fastslogs också att 
framtida gemenskapslagstiftning särskilt bör föregripa 
och utvärdera sina effekter på IKT-infrastrukturer och 
förändrade tjänster.
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(6) Med tanke på den snabba IKT-utvecklingen finns det risk 
att medlemsstaterna väljer olika eller inkompatibla lös­
ningar och att nya e-hinder uppstår som innebär att 
den inre marknaden och den fria rörligheten inte fun­
gerar som den ska. Det kan få negativa effekter på öp­
penheten och konkurrensen på marknaderna, samt även 
på tillhandahållandet av vissa tjänster av allmänt intresse, 
såväl ekonomiska som icke-ekonomiska sådana. Med­
lemsstaterna och kommissionen bör öka sina ansträng­
ningar för att undvika fragmentering av marknaden, 
uppnå interoperabilitet och främja gemensamma IKT-lös­
ningar och samtidigt säkra en ändamålsenlig styrning. 

(7) Medborgare och företag skulle även gynnas av gemen­
samma, återanvändningsbara lösningar liksom interope­
rabla internadministrativa processer, eftersom sådana lös­
ningar och processer skulle främja möjligheterna att på 
ett effektivt och konkret sätt erbjuda medborgare och 
företag gräns- och sektorsöverskridande offentliga tjäns­
ter. 

(8) Fortsatta ansträngningar krävs för att uppnå gräns- och 
sektorsöverskridande interoperabilitet, utbyta erfarenhe­
ter, fastställa och upprätthålla gemensamma tillväga­
gångssätt, specifikationer, standarder och lösningar, lik­
som för att bedöma gemenskapslagstiftningens IKT-kon­
sekvenser för att stödja en effektiv samverkan över grän­
serna, bl.a. i samband med genomförandet av denna lags­
tiftning, samtidigt som man uppnår en minskning av den 
administrativa bördan och kostnaderna. 

(9) För att möta utmaningarna bör sådana ansträngningar 
göras i nära samarbete, samordning och dialog mellan 
kommissionen och medlemsstaterna, i nära samverkan 
med de sektorer som ansvarar för genomförandet av 
Europeiska unionens politik och, där så är lämpligt, 
med andra intressenter, med tillbörligt beaktande av Eu­
ropeiska unionens prioriteringar och språkliga mångfald 
och av att det utvecklas gemensamma grepp på viktiga 
frågeställningar såsom interoperabilitet och effektiv an­
vändning av öppna standarder. 

(10) Infrastrukturtjänsterna bör upprätthållas och användas på 
ett hållbart sätt i enlighet med Europaparlamentets och 
rådets beslut 2004/387/EG av den 21 april 2004 om 
interoperabelt tillhandahållande av alleuropeiska e-förvalt­
ningstjänster för offentliga förvaltningar, företag och 
medborgare (IDABC) ( 1 ), som kräver att kommissionen 
definierar mekanismer för att säkerställa att infrastruktur­
tjänsterna är ekonomiskt och operativt hållbara. Sådana 
infrastrukturtjänster har medlemsstaterna enats om i 
samband med genomförandet av Europaparlamentets 
och rådets beslut nr 1719/1999/EG av den 12 juli 
1999 om en rad riktlinjer, innefattande fastställande av 

projekt av gemensamt intresse, för transeuropeiska nät 
för elektroniskt datautbyte mellan förvaltningar (IDA) ( 2 ) 
och Europaparlamentets och rådets beslut nr 
1720/1999/EG av den 12 juli 1999 om att anta en 
rad insatser och åtgärder för att säkerställa driftskom­
patibilitet och tillträde till transeuropeiska nät för elek­
troniskt informationsutbyte mellan förvaltningar (IDA) ( 3 ) 
liksom i samband med genomförandet av IDABC och 
andra relevanta program. 

(11) IDABC-programmet löper ut den 31 december 2009 och 
bör följas av ett gemenskapsprogram för lösningar för att 
uppnå interoperabilitet mellan europeiska offentliga för­
valtningar (ISA-programmet) som möter ovannämnda ut­
maningar. 

(12) ISA-programmet bör baseras på erfarenheterna från IDA- 
och IDABC-programmen. Det bör också tas hänsyn till 
slutsatserna från utvärderingarna av IDABC-programmet, 
som behandlade frågan om hur relevant, effektivt, nyttigt 
och samstämmigt programmet var. Särskild uppmärk­
samhet bör även ägnas åt vad användarna har sagt att 
de behöver. Det har påvisats att ett samordnat tillväga­
gångssätt kan bidra till snabbare resultat som håller högre 
kvalitet och uppfyller de administrativa kraven, genom 
att gemensamma lösningar inrättas och tas i drift i sam­
arbete med medlemsstaterna. Dessa verksamheter under 
IDA- och IDABC-programmen har redan bidragit avse­
värt till att säkra interoperabiliteten till stöd för det elek­
troniska utbytet av information mellan europeiska offent­
liga förvaltningar och fortsätter att göra det, med positiva 
spridningseffekter på den inre marknaden. 

(13) För att undvika fragmentering och tillämpa en helhetssyn 
bör tillbörlig hänsyn tas till den europeiska strategin för 
interoperabilitet och det europeiska ramverket för inter­
operabilitet när prioriteringarna fastställs för ISA-pro­
grammet. 

(14) Lösningar som inrättas eller tas i drift under ISA-pro­
grammet bör vara efterfrågestyrda och, i den mån det 
är möjligt, ingå som en del i ett sammanhängande eko­
system av tjänster som underlättar samverkan mellan 
europeiska offentliga förvaltningar och säkrar, underlättar 
eller möjliggör gräns- och sektorsöverskridande interope­
rabilitet. 

(15) ISA-programmet bör säkra tillgången till gemensamma 
ramar, gemensamma tjänster och allmänna verktyg till 
stöd för gräns- och sektorsöverskridande samverkan mel­
lan europeiska offentliga förvaltningar. Programmet bör 
även stödja sektorer i bedömningen av IKT-konsekvenser 
av gemenskapslagstiftning och i planeringen av införan­
det av lämpliga lösningar.
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(16) Gemensamma ramar bör omfatta, bland annat, gemen­
samma specifikationer, riktlinjer och metoder och ge­
mensamma strategier. Ramarna bör uppfylla kraven i 
den befintliga gemenskapslagstiftningen. 

(17) ISA-programmet bör säkra drift och förbättringar av be­
fintliga gemensamma tjänster som inrättats under IDA- 
och IDABC-programmen och liknande initiativ, men 
också stödja inrättande, industrialisering, drift och för­
bättringar av nya gemensamma tjänster som svarar mot 
nya behov och krav. 

(18) Mot bakgrund av att de lokala och regionala myndighe­
terna har till uppgift att se till att de europeiska offentliga 
förvaltningarna fungerar effektivt och att det finns inter­
operabilitet mellan dem, är det viktigt att lösningarna tar 
hänsyn till de lokala och regionala myndigheternas be­
hov. 

(19) ISA-programmet bör säkra förbättringar av befintliga 
återanvändningsbara allmänna verktyg som inrättats un­
der IDA- och IDABC-programmen och andra liknande 
initiativ, men också stödja inrättande, tillhandahållande 
och förbättringar av nya återanvändningsbara allmänna 
verktyg som svarar mot nya behov och krav, inbegripet 
verktyg som fastställs genom bedömning av gemenskaps­
lagstiftningens IKT-konsekvenser. 

(20) Vid inrättande, förbättringar och drift av gemensamma 
lösningar bör ISA-programmet, där så är lämpligt, bygga 
på eller kompletteras av utbyte av erfarenheter och lös­
ningar liksom utbyte och främjande av god praxis. I detta 
sammanhang bör överensstämmelse med det europeiska 
ramverket för interoperabilitet samt öppna standarder 
och specifikationer främjas. 

(21) Lösningar som inrättas eller drivs under ISA-programmet 
bör baseras på principen om teknisk neutralitet och an­
passbarhet med målet att också se till att medborgare, 
företag och förvaltningar fritt kan välja den teknik de vill 
använda. 

(22) Principerna om säkerhet, integritet och skydd av person­
uppgifter bör tillämpas inom alla verksamheter som ingår 
i ISA-programmet. 

(23) Deltagande av samtliga medlemsstater i åtgärder under 
ISA-programmet bör uppmuntras, men även åtgärder 
som initieras av endast ett antal medlemsstater bör vara 
möjliga. Medlemsstater som inte deltar i sådana åtgärder 
bör uppmuntras att ansluta sig i ett senare skede. 

(24) ISA-programmet bör bidra till genomförandet av alla 
uppföljningsinitiativ till i2010 och bör, för att undvika 
dubblering av insatserna, beakta andra gemenskapspro­
gram på IKT-området, särskilt IKT-stödprogrammet 
inom ramprogrammet för konkurrenskraft och innova­
tion (2007-2013) inrättat genom Europaparlamentets 
och rådets beslut (EG) nr 1639/2006 ( 1 ). 

(25) Samverkan med den privata sektorn och andra organ har 
redan visat sig vara effektiv och ge mervärde. Därför bör 
synergier med dessa intressenter eftersträvas i syfte att, 
där så är lämpligt, prioritera lösningar som är tillgängliga 
på eller stöds av marknaden. I detta sammanhang bör 
man fortsätta att på samma sätt ordna konferenser, se­
minarier och andra sammankomster för att sörja för 
växelverkan mellan dessa intressenter. Fortsatt använd­
ning av elektroniska plattformar bör främjas ytterligare. 
Även alla andra sätt som är lämpliga för att hålla kontakt 
med dessa intressenter bör användas. 

(26) ISA-programmet bör genomföras i enlighet med gemen­
skapens regler för offentlig upphandling. 

(27) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra detta 
beslut bör antas i enlighet med rådets beslut 
1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden 
som skall tillämpas vid utövandet av kommissionens ge­
nomförandebefogenheter ( 2 ). 

(28) ISA-programmet bör övervakas och utvärderas regelbun­
det för att ge utrymme för justeringar. 

(29) Internationellt samarbete bör uppmuntras och i detta 
avseende bör ISA-programmet också vara öppet för del­
tagande av EES-länderna och kandidatländerna. Sam­
arbete med andra tredjeländer och internationella organi­
sationer bör också uppmuntras, särskilt inom ramen för 
Europa-Medelhavspartnerskapet och det östliga partner­
skapet och med grannländer, särskilt länderna på västra 
Balkan och i Svartahavsregionen. 

(30) Möjligheten att använda föranslutningsmedel för att un­
derlätta kandidatländernas deltagande i ISA-programmet, 
liksom möjligheten att ur strukturfonderna och från an­
vändarnas sida samfinansiera gemensamma ramar och 
allmänna verktyg som inrättats eller förbättrats av ISA- 
programmet, bör ytterligare undersökas.
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(31) För att säkerställa att gemenskapens finansiella medel 
förvaltas väl och för att undvika onödig spridning av 
utrustning, upprepade utredningar och skilda tillväga­
gångssätt, bör det vara möjligt att använda lösningar 
som inrättas eller drivs genom ISA-programmet även 
inom ramen för andra icke-gemenskapsinitiativ, så länge 
detta inte innebär någon extra belastning för Europeiska 
unionens allmänna budget och så länge huvudsyftet med 
lösningen på gemenskapsnivå inte undermineras. 

(32) Genom detta beslut fastställs för det fleråriga program­
met en finansieringsram som utgör den särskilda referen­
sen för budgetmyndigheten under det årliga budgetför­
farandet enligt punkt 37 i det interinstitutionella avtalet 
av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet 
och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekono­
misk förvaltning ( 1 ). Denna finansieringsram bör också 
täcka sådana utgifter för förberedande insatser, övervak­
ning, tillsyn, revision och utvärdering som är direkt nöd­
vändiga för förvaltningen av programmet och uppfyllan­
det av dess mål. Det kan röra sig om undersökningar, 
expertmöten, informations- och publikationsinsatser, ut­
gifter relaterade till IKT-system och nätverk för utbyte 
och behandling av uppgifter, liksom alla andra utgifter 
för teknisk och administrativ assistans som kommissio­
nen kan komma att behöva för förvaltningen av pro­
grammet. 

(33) Eftersom målet för detta beslut, nämligen att underlätta 
en effektiv gräns- och sektorsöverskridande elektronisk 
samverkan mellan europeiska offentliga förvaltningar 
för att kunna tillhandahålla elektroniska offentliga tjäns­
ter som stöder genomförandet av gemenskapens politik 
och verksamheter, inte i tillräcklig utsträckning kan upp­
nås av medlemsstaterna, och det därför, på grund av den 
föreslagna åtgärdens omfattning och verkningar, bättre 
kan uppnås på gemenskapsnivå, kan gemenskapen vidta 
åtgärder i enlighet med subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i 
fördraget. I enlighet med proportionalitetsprincipen i 
samma artikel går detta beslut inte utöver vad som är 
nödvändigt för att uppnå detta mål. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Syfte och mål 

1. Genom detta beslut inrättas för perioden 2010–2015 ett 
program om lösningar för att uppnå interoperabilitet mellan 
europeiska offentliga förvaltningar, inbegripet lokala och regio­
nala myndigheter samt gemenskapens institutioner och organ, 

för att erbjuda gemensamma lösningar som underlättar inter­
operabilitet (ISA-programmet). 

2. Syftet med ISA-programmet är att stödja samarbetet mel­
lan europeiska offentliga förvaltningar genom att underlätta en 
effektiv gräns- och sektorsöverskridande elektronisk samverkan 
mellan sådana förvaltningar, inklusive organ som utför förvalt­
ningsuppgifter i allmänhetens tjänst, för att kunna tillhandahålla 
elektroniska offentliga tjänster som stöder genomförandet av 
gemenskapens politik och verksamheter. 

Artikel 2 

Definitioner 

I detta beslut avses med 

a) interoperabilitet: förmågan hos olika och olikartade organisa­
tioner att interagera i riktning mot ömsesidigt fördelaktiga 
och överenskomna gemensamma mål, inbegripet infor­
mations- och kunskapsdelning mellan organisationerna via 
de verksamhetsprocesser de stöder, genom utbyte av uppgif­
ter mellan deras respektive IKT-system, 

b) lösningar: gemensamma ramar, gemensamma tjänster och 
allmänna verktyg, 

c) gemensamma ramar: strategier, specifikationer, metoder, 
riktlinjer samt liknande tillvägagångssätt och dokument, 

d) gemensamma tjänster: operativa tillämpningar och infrastruk­
turer av generisk art som uppfyller gemensamma användar­
krav inom alla politikområden, 

e) allmänna verktyg: referensplattformar, delade plattformar och 
samarbetsplattformar, gemensamma komponenter och lik­
nande beståndsdelar som uppfyller gemensamma användar­
krav inom alla politikområden, 

f) åtgärder: undersökningar, projekt och kompletterande åtgär­
der, 

g) kompletterande åtgärder: strategiska åtgärder och åtgärder för 
att öka medvetenheten, åtgärder till stöd för förvaltningen av 
ISA-programmet samt åtgärder som rör utbyte av erfarenhe­
ter liksom utbyte och främjande av god praxis. 

Artikel 3 

Verksamheter 

ISA-programmet ska stödja och främja 

a) inrättande och förbättringar av gemensamma ramar som 
stöder gräns- och sektorsöverskridande interoperabilitet,
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b) bedömning av IKT-konsekvenserna av föreslagen eller anta­
gen gemenskapslagstiftning liksom planering för att införa 
IKT-system till stöd för genomförandet av gemenskapslags­
tiftningen, 

c) drift och förbättringar av befintliga gemensamma tjänster 
liksom inrättande, industrialisering, drift och förbättringar 
av nya gemensamma tjänster, inklusive interoperabiliteten 
mellan infrastrukturer för kryptering med öppen nyckel 
(PKI), 

d) förbättringar av befintliga återanvändningsbara allmänna 
verktyg liksom inrättande, tillhandahållande och förbätt­
ringar av nya återanvändningsbara allmänna verktyg. 

Artikel 4 

Allmänna principer 

Åtgärder som initieras eller fortsätter under ISA-programmet 
ska bygga på principerna om 

a) teknisk neutralitet och anpassbarhet, 

b) öppenhet, 

c) återanvändning, 

d) integritet och skydd av personuppgifter, 

e) säkerhet. 

Artikel 5 

Åtgärder 

1. Gemenskapen ska i samarbete med medlemsstaterna ge­
nomföra de åtgärder som anges i det rullande arbetsprogram 
som inrättas enligt artikel 9, i enlighet med genomförande­
bestämmelserna i artikel 8. Sådana åtgärder ska genomföras 
av kommissionen. 

2. En undersökning ska ha en fas och avslutas med en slut­
rapport. 

3. Ett projekt ska, där så är lämpligt, ha tre faser: 

a) En inledningsfas, som ska leda fram till upprättandet av 
projektplanen. 

b) En verkställandefas, som ska avslutas med en verkställande­
rapport. 

c) En driftsfas, som inleds när en lösning gjorts tillgänglig för 
användning. 

De relevanta projektfaserna ska definieras när åtgärden inklude­
ras i det rullande arbetsprogrammet. 

4. Genomförandet av ISA-programmet ska stödjas av kom­
pletterande åtgärder. 

Artikel 6 

Projektplan och verkställanderapport 

1. Projektplanen ska innehålla en beskrivning av 

a) syfte, mål och problem eller möjlighet, inbegripet förväntade 
förmånstagare och fördelar med en lösning, liksom kvantita­
tiva och kvalitativa indikatorer för att mäta sådana fördelar, 

b) tillvägagångssättet, inbegripet organisatoriska aspekter av 
projektet såsom faser, resultat och delmål samt åtgärder för 
att underlätta flerspråkig kommunikation, 

c) intressenter och användare samt tillhörande ledningsstruktur, 

d) en detaljerad beskrivning av lösningen, inbegripet dess sam­
stämmighet med och förhållande till andra lösningar, en 
specifikation över förväntade kostnader, tidsåtgång och 
krav liksom en uppskattning av de totala ägandekostnaderna, 
inklusive eventuella driftskostnader per år, 

e) lösningens egenskaper, och 

f) begränsningar, inbegripet krav avseende säkerhet och upp­
giftsskydd. 

2. Verkställanderapporten ska innehålla en beskrivning av 

a) syfte, mål och problem eller möjlighet, efter mätning mot 
projektplanen, 

b) projektets effektivitet, inbegripet en mätning av uppnådda 
resultat, faktiska kostnader, tidsåtgång och krav jämfört 
med vad som angetts i projektplanen, förväntad investerings­
avkastning liksom de totala ägandekostnaderna inklusive år­
liga driftskostnader, 

c) organisatoriska aspekter, inbegripet lämpligheten i den rå­
dande ledningsstrukturen och, där så är lämpligt, rekommen­
dationer avseende ledningsstruktur efter verkställandet, 

d) där så är lämpligt, ett förslag till plan för överförandet av 
lösningen till driftsfasen liksom indikatorer avseende service­
nivå, och 

e) slutanvändare och tillgängligt material för teknisk support.
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Artikel 7 

Lösningar 

1. Gemensamma ramar ska inrättas och upprätthållas genom 
undersökningar. 

Undersökningar ska även användas för att stödja bedömningen 
av IKT-konsekvenser av föreslagen eller antagen gemenskaps­
lagstiftning liksom planering för att införa lösningar till stöd 
för genomförandet av gemenskapslagstiftningen. 

2. Undersökningar ska offentliggöras och översändas till Eu­
ropaparlamentets ansvariga utskott som grund för eventuella 
framtida ändringar av lagstiftningen som kan bli nödvändiga 
för att säkerställa att de IKT-system som används av europeiska 
offentliga förvaltningar är interoperativa. 

3. Allmänna verktyg ska inrättas och upprätthållas genom 
projekt. Projekt ska även tjäna till att inrätta, industrialisera, 
driva och upprätthålla gemensamma tjänster. 

Artikel 8 

Genomförandebestämmelser 

1. Vid genomförandet av ISA-programmet ska tillbörlig hän­
syn tas till den europeiska strategin för interoperabilitet och det 
europeiska ramverket för interoperabilitet. 

2. Så många medlemsstater som möjligt ska stimuleras att 
delta i undersökningar och projekt. Det ska när som helst vara 
möjligt att ansluta sig till sådana undersökningar och projekt, 
och medlemsstater som inte deltar i dessa ska uppmuntras att 
ansluta sig senare. 

3. För att säkerställa interoperabiliteten mellan nationella sy­
stem och gemenskapens system ska de gemensamma tjänsterna 
och de allmänna verktygen specificeras med hänvisning till nu­
varande europeiska standarder eller specifikationer som är till­
gängliga för allmänheten eller öppna specifikationer för utbyte 
av information och integration av tjänster. 

4. Inrättande eller förbättringar av lösningar ska, där så är 
lämpligt, bygga på eller kompletteras av utbyte av erfarenheter 
och lösningar liksom utbyte och främjande av god praxis. 

5. För att undvika dubbelarbete och påskynda inrättandet av 
lösningar ska resultat som uppnåtts inom ramen för andra 
relevanta initiativ på gemenskaps- och medlemsstatsnivå beaktas 
där så är lämpligt. 

För att uppnå största möjliga synergieffekter och se till att 
relevanta insatser kombineras och kompletterar varandra ska 

åtgärderna där så är lämpligt samordnas med andra relevanta 
gemenskapsinitiativ. 

6. Kommissionen ska initiera och övervaka åtgärderna, defi­
niera faserna i dessa åtgärder, fastställa projektplaner och utar­
beta verkställanderapporter, som en del av genomförandet av 
det rullande arbetsprogram som ska utarbetas i enlighet med 
artikel 9. 

Artikel 9 

Rullande arbetsprogram 

1. Kommissionen ska utarbeta ett rullande arbetsprogram för 
att genomföra åtgärder under tillämpningstiden för detta beslut. 

2. Kommissionen ska godkänna arbetsprogrammet och, 
minst en gång om året, eventuella ändringar av det. 

3. Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 10.4 ska det 
förvaltningsförfarande som anges i artikel 12.2 tillämpas vad 
gäller kommissionens godkännande av det rullande arbetspro­
grammet och alla eventuella ändringar av detta. 

4. För varje åtgärd ska det rullande arbetsprogrammet, där så 
är lämpligt, innehålla följande: 

a) En beskrivning av syfte, mål och problem eller möjlighet, 
förväntade förmånstagare och fördelar samt organisatoriskt 
och tekniskt tillvägagångssätt. 

b) En specifikation över de förväntade kostnaderna och, där så 
är lämpligt, de delmål som ska uppnås. 

5. Ett projekt kan införas i det rullande arbetsprogrammet i 
vilken som helst av dess faser. 

Artikel 10 

Budgetbestämmelser 

1. Medel ska frigöras när följande specifika delmål uppnåtts: 

a) För initieringen av en undersökning, en kompletterande åt­
gärd eller inledningsfasen av ett projekt, införandet av åtgär­
den i det rullande arbetsprogrammet. 

b) För initieringen av verkställandefasen av ett projekt, projekt­
planen. 

c) För initieringen av den efterföljande driftsfasen av ett projekt, 
verkställanderapporten. 

2. Eventuella delmål som ska uppnås under verkställandefa­
sen och driftsfasen ska definieras i det rullande arbetsprogram­
met.

SV 3.10.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 260/25



3. När ett projekt förs in i det rullande arbetsprogrammet i 
ett skede då projektet redan är i sin verkställande- eller driftsfas, 
ska medlen frigöras vid införandet av detta projekt i det rullande 
arbetsprogrammet. 

4. Ändringar av det rullande arbetsprogrammet som rör bud­
getmedel överstigande 400 000 EUR per åtgärd ska antas i 
enlighet med det förvaltningsförfarande som avses i artikel 12.2. 

5. ISA-programmet ska genomföras i enlighet med gemen­
skapsbestämmelserna om offentlig upphandling. 

Artikel 11 

Gemenskapens finansiella bidrag 

1. Inrättande och förbättringar av gemensamma ramar och 
allmänna verktyg ska finansieras i sin helhet genom ISA-pro­
grammet. Användningen av sådana ramar och verktyg ska fi­
nansieras av användarna. 

2. Inrättande, industrialisering och förbättringar av gemen­
samma tjänster ska finansieras i sin helhet genom ISA-program­
met. Driften av sådana tjänster ska finansieras i sin helhet ge­
nom ISA-programmet i den mån användningen av dessa tjäns­
ter ligger i gemenskapens intresse. I annat fall ska användningen 
av tjänsterna, inbegripet driften av dem på decentraliserad nivå, 
finansieras av användarna. 

3. Kompletterande åtgärder ska finansieras i sin helhet ge­
nom ISA-programmet. 

Artikel 12 

Kommittéförfarande 

1. Kommissionen ska biträdas av kommittén för interopera­
bilitetslösningar mellan europeiska offentliga förvaltningar (ISA- 
kommittén). 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artiklarna 4 och 7 i 
beslut 1999/468/EG tillämpas med beaktande av bestämmel­
serna i artikel 8 i det beslutet. 

3. Den tid som avses i artikel 4.3 i beslut 1999/468/EG ska 
vara tre månader. 

Artikel 13 

Övervakning och utvärdering 

1. Kommissionen ska löpande övervaka genomförandet av 
ISA-programmet. Kommissionen ska göra en bedömning av 
synergieffekter med kompletterande gemenskapsprogram. 

Kommissionen ska årligen rapportera till ISA-kommittén angå­
ende genomförandet av ISA-programmet. 

2. Lösningarna ska genomgå en översyn vartannat år. 

3. ISA-programmet ska utvärderas efter halva tiden och i 
slutet av programtiden. Resultaten av utvärderingarna ska med­
delas Europaparlamentet och rådet senast den 31 december 
2012 respektive den 31 december 2015. Europaparlamentets 
ansvariga utskott får i detta sammanhang uppmana kommissio­
nen att lägga fram utvärderingsresultaten och att besvara frågor 
från dess ledamöter. 

I utvärderingarna ska man undersöka ISA-åtgärdernas relevans, 
genomslagskraft, effektivitet, nytta, hållbarhet och enhetlighet 
samt bedöma resultaten i förhållande till målet för ISA-pro­
grammet och det rullande arbetsprogrammet. I den slutliga ut­
värderingen ska man dessutom undersöka i vilken utsträckning 
ISA-programmets mål har uppnåtts. 

I utvärderingarna ska man också undersöka de fördelar som 
åtgärderna inneburit för gemenskapens del när det gäller att 
främja gemensam politik, identifiera områden för möjliga för­
bättringar och hitta synergier med andra gemenskapsinitiativ på 
området gräns- och sektorsöverskridande interoperabilitet. 

Artikel 14 

Samverkan med intressenter 

Kommissionen ska sammanföra berörda intressenter för diskus­
sioner sinsemellan och med kommissionen om frågor som be­
rörs av ISA-programmet. Kommissionen ska för detta ändamål 
anordna konferenser, seminarier och andra sammankomster. 
Kommissionen ska också använda elektroniska interaktiva platt­
formar och alla andra samverkansmetoder som den anser vara 
lämpliga. 

Artikel 15 

Internationellt samarbete 

1. EES-länderna och kandidatländerna får delta i ISA-pro­
grammet inom ramen för sina respektive avtal med gemenska­
pen. 

2. Samarbete med andra tredjeländer och internationella or­
ganisationer ska uppmuntras, särskilt inom ramen för Europa- 
Medelhavspartnerskapet och det östliga partnerskapet och med 
grannländer, särskilt länderna på västra Balkan och i Svartahavs­
regionen. Kostnaderna för detta ska inte täckas av ISA-program­
met. 

3. ISA-programmet ska verka för att dess resultat när så är 
lämpligt kan återanvändas av tredjeländer.
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Artikel 16 

Icke-gemenskapsinitiativ 

Utan att det påverkar tillämpningen av gemenskapens övriga 
politik, ska det vara möjligt att använda lösningar som inrättas 
eller drivs genom ISA-programmet även inom ramen för andra 
icke-gemenskapsinitiativ, så länge detta inte innebär någon extra 
belastning för Europeiska unionens allmänna budget och så 
länge det huvudsakliga syftet med lösningen på gemenskapsnivå 
inte sätts ur spel. 

Artikel 17 

Finansiella bestämmelser 

1. Finansieringsramen för genomförandet av gemenskapens 
åtgärder i enlighet med detta beslut fastställs till 164 100 000 
EUR för perioden 1 januari 2010 - 31 december 2015, varav 
103 500 000 EUR för perioden 1 januari 2010 - 31 december 
2013. 

För perioden efter den 31 december 2013 ska beloppet anses 
vara bekräftat om det för denna period är förenligt med den 
gällande budgetramen för den period som börjar 2014. 

2. De årliga anslagen ska godkännas av budgetmyndigheten 
med beaktande av budgetramen. 

Artikel 18 

Ikraftträdande 

Detta beslut träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det 
har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Det ska tillämpas från och med den 1 januari 2010 till och med 
den 31 december 2015. 

Utfärdat i Strasbourg den 16 september 2009. 

På Europaparlamentets vägnar 

J. BUZEK 
Ordförande 

På rådets vägnar 

C. MALMSTRÖM 
Ordförande
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